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Prif Amcanion Hirdymor - Long Term Vision

Tir amaethyddol - Agriculture

Rheoli coetir hynafol - Ancient woodland mgt

Rheoli coetiroedd brodorol - Native woodland mgt

Rheoli cynefin agored - Open habitat mgt

Tir arall - Other land

Hamdden - Recreation

Rheoli coetir safonol - Standard forest mgt

Coetiroedd olynol - Successional woodland

Is-adrannau coedwig - Forest subcompartments

Afonydd a nentydd - Rivers and streams

Adfer mawndir - Peatland restoration:

Adfer mawndir - peatland restoration

Mawndir wedi'i adfer - Restored peatland

Ffordd y goedwig - Forest roads

Coetiroedd eraill (nid Ystâd Llywodraeth Cymru) -
Other woodland (non Welsh Government Estate)
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Coed y Bont: Cefnogwch Gymdeithas Coetir Cymunedol Coed y
Bont i ofalu am y coetir brodorol hwn er budd y gymuned.
Support the Coed y Bont Community Woodland Association to
look after this native woodland for the benefit of the community.

Coetir hynafol yng
ngogledd Tywi: parhau i
adfer safleoedd coetir
hynafol yn goetir brodorol a
gwella eu cyflwr ecolegol.
Ancient woodland in north
Tywi: continue to restore
ancient woodland sites to
native woodland and
improve their ecological
condition.

Mae gwiwerod coch yn sensitif i
aflonyddwch yn yr ardal hon. Cynlluniwch
waith coedwigaeth i osgoi aflonyddwch, a
dyluniwch ailstocio i ffafrio'r rhywogaeth ac
i atal gwiwerod llwyd.
Red squirrels are sensitive to disturbance
in this area. Plan forest works to avoid
disturbance, and design restocking to
favour the species and discourage grey
squirrels.

Adfer mawndir: gan weithio gyda'r Rhaglen
Weithredu Genedlaethol ar Fawndiroedd, adfer
hydroleg mawndiroedd, gyda buddion ecolegol
hirdymor i gynefinoedd agored o fewn y
goedwig.
Peatland restoration: working with the
National Peatland Action Programme, restore
the hydrology of peatlands, with long-term
ecological benefits to open habitats within the
forest.

Sefydlu a gwarchod coridorau coetir o amgylch y
mawndiroedd wedi'u hadfer, er mwyn galluogi'r
gwiwerod coch i symud o gwmpas y goedwig.
Establish and protect woodland corridors around the
restored peatlands, to enable the red squirrels to move
around the forest.

Defnyddiwch Systemau Coedwriaethol Effaith Isel lle bo
modd gyda'r coed presennol. Sicrhewch fod ailstocio wedi'i
gynllunio i ffafrio Systemau Effaith Isel yn y dyfodol.
Use Low Impact Silvicultural Systems where possible with
the existing trees. Ensure restocking is designed to favour Low
Impact Systems in future.

Cynnal cymysgedd o goetir llydanddail brodorol a choetir olynol sy'n
datblygu'n naturiol (gan gynnwys rhai conwydd) i ddarparu gorchudd
canopi parhaol yma, er mwyn sicrhau bod gwiwerod coch yn gallu
symud trwy'r rhan hon o'r goedwig.
Maintain a mixture of native broadleaf woodland and naturally-
developing successional woodland (including some conifers) to provide
permanent canopy cover here, to ensure red squirrels are able to move
through this part of the forest.

Cliriwch goed a ddifrodwyd gan y
gwynt o Storm Darragh, ac
ailgyflenwi'r ardal â choed ifanc.
Clear up wind-damaged trees from
Storm Darragh, and restock the
area with young trees.

Cynyddu ardaloedd o goetir llydanddail brodorol ar hyd
glannau nentydd, gan ffurfio rhwydweithiau cynefinoedd
hanfodol ledled y goedwig, tra hefyd yn amddiffyn ein
hafonydd ac yn gwella ansawdd d r.
Increasing areas of native broadleaf woodland along
streamsides, forming vital habitat networks throughout the
forest, while also protecting our rivers and improving water
quality.

Bydd adfer mawndiroedd ac adfer afonydd yn
yr ucheldiroedd yn helpu i wella cyflwr ein
hafonydd ymhellach i lawr yr afon.
Peatland restoration and river restoration in
the uplands will help improve the condition
of our rivers further downstream.

Byddwn yn parhau i gynhyrchu symiau mawr o
bren, gan gynnal potensial cynhyrchiol y
goedwig, a manteisio ar gyfleoedd i wella
gwydnwch y goedwig.
We will continue to produce large volumes of
timber, maintaining the forest's productive
potential, while taking opportunities to improve
forest resilience.

Mae llawer o ardaloedd o ddiddordeb hanesyddol yng
ngogledd Tywi gan gynnwys carneddau hynafol, a
nodweddion canoloesol sy'n gysylltiedig ag Abaty
Ystrad Fflur. Bydd rheoli coedwigoedd yn sicrhau bod
y nodweddion hyn yn cael eu gwarchod.
There are many areas of historical interest in northern
Tywi including ancient cairns, and medieval features
associated with Strata Florida Abbey. Forest
management will ensure these features are protected.

Mae map yr Amcanion Hirdymor yn dangos sut yr hoffem i'r goedwig
edrych, ymhen 25-100 mlynedd. Mae ein gweithrediadau rheoli a
choedwigaeth yn anelu at gyflawni hyn. Rydym yn gweithio gyda
natur, weithiau mae angen ymateb i amgylchiadau sy'n newid (er
enghraifft, difrod stormydd a chlefydau coed).
Bwriad y nodiadau ar y map hwn yw rhoi trosolwg o gyfeiriad rheoli
mewn rhannau penodol o'r goedwig. Cofiwch nad yw'n bosibl
dangos popeth ar fap ar y raddfa hon.
Am ragor o wybodaeth, cyfeiriwch at y datganiad o Amcanion ar
gyfer Cynllun Adnoddau Coedwig Mynyddoedd Cambria, sydd
wedi'i gyhoeddi ar dudalen we Gofod Dinasyddion.
The Long Term Objectives map shows how we would like the forest
to look, 25-100 years from now. Our management and forestry
operations set out to achieve this. We are working with nature,
sometimes it is necessary to respond to changing circumstances
(for example, storm damage and tree diseases).
The notes on this map are intended to give an overview of the
direction of management in particular parts of the forest. Please
keep in mind that it is not possible to show everything on a map at
this scale.
For more information please refer to the statement of Objectives for
the Cambrian Mountains Forest Resource Plan, which is published
on the Citizen Space webpage.
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Ffin coedwig - Forest boundary

Prif Amcanion Hirdymor - Long Term Vision

Tir amaethyddol - Agriculture

Rheoli coetir hynafol - Ancient woodland mgt

Rheoli coetiroedd brodorol - Native woodland mgt

Rheoli cynefin agored - Open habitat mgt

Tir arall - Other land

Hamdden - Recreation

Rheoli coetir safonol - Standard forest mgt

Coetiroedd olynol - Successional woodland

Is-adrannau coedwig - Forest subcompartments

Afonydd a nentydd - Rivers and streams

Adfer mawndir - Peatland restoration:

Adfer mawndir - peatland restoration

Mawndir wedi'i adfer - Restored peatland

Ffordd y goedwig - Forest roads

Coetiroedd eraill (nid Ystâd Llywodraeth Cymru) -
Other woodland (non Welsh Government Estate)
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Gweler tudalen 1 am yr ardal hon.
Please see page 1 for this area.

Bydd adfer mawndiroedd ac adfer afonydd yn
yr ucheldiroedd yn helpu i wella cyflwr ein
hafonydd ymhellach i lawr yr afon.
Peatland restoration and river restoration in
the uplands will help improve the condition
of our rivers further downstream.

Cliriwch goed a ddifrodwyd gan y
gwynt o Storm Darragh, ac
ailgyflenwi'r ardal â choed ifanc.
Clear up wind-damaged trees from
Storm Darragh, and restock the
area with young trees.

Adfer mawndir: gan weithio gyda'r Rhaglen
Weithredu Genedlaethol ar Fawndiroedd, adfer
hydroleg mawndiroedd, gyda buddion ecolegol
hirdymor i gynefinoedd agored o fewn y
goedwig.
Peatland restoration: working with the
National Peatland Action Programme, restore
the hydrology of peatlands, with long-term
ecological benefits to open habitats within the
forest.

Cynyddu ardaloedd o goetir llydanddail brodorol
ar hyd glannau nentydd, gan ffurfio rhwydweithiau
cynefinoedd hanfodol ledled y goedwig, tra hefyd yn
amddiffyn ein hafonydd ac yn gwella ansawdd d r.
Increasing areas of native broadleaf woodland
along streamsides, forming vital habitat networks
throughout the forest, while also protecting our
rivers and improving water quality.

Byddwn yn parhau i gynhyrchu symiau mawr o
bren, gan gynnal potensial cynhyrchiol y
goedwig, a manteisio ar gyfleoedd i wella
gwydnwch y goedwig.
We will continue to produce large volumes of
timber, maintaining the forest's productive
potential, while taking opportunities to improve
forest resilience.

Mae map yr Amcanion Hirdymor yn dangos sut yr hoffem i'r goedwig
edrych, ymhen 25-100 mlynedd. Mae ein gweithrediadau rheoli a
choedwigaeth yn anelu at gyflawni hyn. Rydym yn gweithio gyda
natur, weithiau mae angen ymateb i amgylchiadau sy'n newid (er
enghraifft, difrod stormydd a chlefydau coed).
Bwriad y nodiadau ar y map hwn yw rhoi trosolwg o gyfeiriad rheoli
mewn rhannau penodol o'r goedwig. Cofiwch nad yw'n bosibl
dangos popeth ar fap ar y raddfa hon.
Am ragor o wybodaeth, cyfeiriwch at y datganiad o Amcanion ar
gyfer Cynllun Adnoddau Coedwig Mynyddoedd Cambria, sydd
wedi'i gyhoeddi ar dudalen we Gofod Dinasyddion.
The Long Term Objectives map shows how we would like the forest
to look, 25-100 years from now. Our management and forestry
operations set out to achieve this. We are working with nature,
sometimes it is necessary to respond to changing circumstances
(for example, storm damage and tree diseases).
The notes on this map are intended to give an overview of the
direction of management in particular parts of the forest. Please
keep in mind that it is not possible to show everything on a map at
this scale.
For more information please refer to the statement of Objectives for
the Cambrian Mountains Forest Resource Plan, which is published
on the Citizen Space webpage.
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Ffin coedwig - Forest boundary

Prif Amcanion Hirdymor - Long Term Vision

Tir amaethyddol - Agriculture

Rheoli coetir hynafol - Ancient woodland mgt

Rheoli coetiroedd brodorol - Native woodland mgt

Rheoli cynefin agored - Open habitat mgt

Tir arall - Other land

Hamdden - Recreation

Rheoli coetir safonol - Standard forest mgt

Coetiroedd olynol - Successional woodland

Is-adrannau coedwig - Forest subcompartments

Afonydd a nentydd - Rivers and streams

Adfer mawndir - Peatland restoration:

Adfer mawndir - peatland restoration

Mawndir wedi'i adfer - Restored peatland

Ffordd y goedwig - Forest roads

Coetiroedd eraill (nid Ystâd Llywodraeth Cymru) -
Other woodland (non Welsh Government Estate)
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Adfer mawndir: gan weithio gyda'r Rhaglen
Weithredu Genedlaethol ar Fawndiroedd, adfer
hydroleg mawndiroedd, gyda buddion ecolegol
hirdymor i gynefinoedd agored o fewn y
goedwig.
Peatland restoration: working with the
National Peatland Action Programme, restore
the hydrology of peatlands, with long-term
ecological benefits to open habitats within the
forest.

Sefydlu a gwarchod coridorau coetir o amgylch y
mawndiroedd wedi'u hadfer, er mwyn galluogi'r
gwiwerod coch i symud o gwmpas y goedwig.
Establish and protect woodland corridors around the
restored peatlands, to enable the red squirrels to move
around the forest.

Ardal Dolgoch: rydym yn ystyried opsiynau i blannu coed
llydanddail ar rywfaint o'r tir agored, er mwyn gwella
cysylltiadau cynefinoedd â'r goedwig i'r gogledd.
Dolgoch area: we are considering options to plant
broadleaves on some of the open land, to improve habitat
connections with the forest to the north.

Clirio coed a ddifrodwyd gan y gwynt
o Storm Darragh. Yng Nghefn Isaf
bydd ailstocio â choed ar ardal lai,
wrth i ni adfer cynefinoedd mawndir ar
ôl torri coed.
Clear up wind-damaged trees from
Storm Darragh. At Cefn Isaf
restocking with trees will be on a
reduced area, as we restore peatland
habitats after felling.

Cynyddu ardaloedd o goetir
llydanddail brodorol ar hyd glannau
nentydd, gan ffurfio rhwydweithiau
cynefinoedd hanfodol ledled y goedwig,
tra hefyd yn amddiffyn ein hafonydd ac
yn gwella ansawdd d r.
Increasing areas of native broadleaf
woodland along streamsides, forming
vital habitat networks throughout the
forest, while also protecting our rivers
and improving water quality.

Byddwn yn parhau i gynhyrchu symiau mawr o
bren, gan gynnal potensial cynhyrchiol y
goedwig, a manteisio ar gyfleoedd i wella
gwydnwch y goedwig.
We will continue to produce large volumes of
timber, maintaining the forest's productive
potential, while taking opportunities to improve
forest resilience.

Mae map yr Amcanion Hirdymor yn dangos sut yr hoffem i'r goedwig
edrych, ymhen 25-100 mlynedd. Mae ein gweithrediadau rheoli a
choedwigaeth yn anelu at gyflawni hyn. Rydym yn gweithio gyda
natur, weithiau mae angen ymateb i amgylchiadau sy'n newid (er
enghraifft, difrod stormydd a chlefydau coed).
Bwriad y nodiadau ar y map hwn yw rhoi trosolwg o gyfeiriad rheoli
mewn rhannau penodol o'r goedwig. Cofiwch nad yw'n bosibl
dangos popeth ar fap ar y raddfa hon.
Am ragor o wybodaeth, cyfeiriwch at y datganiad o Amcanion ar
gyfer Cynllun Adnoddau Coedwig Mynyddoedd Cambria, sydd
wedi'i gyhoeddi ar dudalen we Gofod Dinasyddion.
The Long Term Objectives map shows how we would like the forest
to look, 25-100 years from now. Our management and forestry
operations set out to achieve this. We are working with nature,
sometimes it is necessary to respond to changing circumstances
(for example, storm damage and tree diseases).
The notes on this map are intended to give an overview of the
direction of management in particular parts of the forest. Please
keep in mind that it is not possible to show everything on a map at
this scale.
For more information please refer to the statement of Objectives for
the Cambrian Mountains Forest Resource Plan, which is published
on the Citizen Space webpage.
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Ffin coedwig - Forest boundary

Prif Amcanion Hirdymor - Long Term Vision

Tir amaethyddol - Agriculture

Rheoli coetir hynafol - Ancient woodland mgt

Rheoli coetiroedd brodorol - Native woodland mgt

Rheoli cynefin agored - Open habitat mgt

Tir arall - Other land

Hamdden - Recreation

Rheoli coetir safonol - Standard forest mgt

Coetiroedd olynol - Successional woodland

Is-adrannau coedwig - Forest subcompartments

Afonydd a nentydd - Rivers and streams

Adfer mawndir - Peatland restoration:

Adfer mawndir - peatland restoration

Mawndir wedi'i adfer - Restored peatland

Ffordd y goedwig - Forest roads

Coetiroedd eraill (nid Ystâd Llywodraeth Cymru) -
Other woodland (non Welsh Government Estate)
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Cynyddu ardaloedd o goetir llydanddail brodorol ar hyd
glannau nentydd, gan ffurfio rhwydweithiau cynefinoedd
hanfodol ledled y goedwig, tra hefyd yn amddiffyn ein
hafonydd ac yn gwella ansawdd d r.
Increasing areas of native broadleaf woodland along
streamsides, forming vital habitat networks throughout the
forest, while also protecting our rivers and improving water
quality.

Adfer mawndir: gan weithio gyda'r Rhaglen
Weithredu Genedlaethol ar Fawndiroedd, adfer
hydroleg mawndiroedd, gyda buddion ecolegol
hirdymor i gynefinoedd agored o fewn y
goedwig.
Peatland restoration: working with the
National Peatland Action Programme, restore
the hydrology of peatlands, with long-term
ecological benefits to open habitats within the
forest.

Cadw pinwydd a chonwydd eraill sydd eisoes ar
lethrau serth ger y gronfa dd r, er mwyn lleihau'r risg o
ddifrod i'r pridd a darparu cynefin i wiwerod coch, gan
gynnal y coetir llydanddail sydd eisoes ar gael.
Cynyddu cyfran y coed llydanddail yn yr ardal yn
raddol.
Retention of existing pines and other conifers on steep
hillsides near the reservoir, to reduce risk of soil
damage and provide habitat for red squirrel, while
maintaining existing broadleaf woodland. Gradually
increasing the proportion of broadleaves in the area.

Diogelu coetiroedd derw hanesyddol yn Dalarwen,
gan gydnabod eu pwysigrwydd fel cynefin i
wiwerod coch.
Protecting historic oak woodlands in Dalarwen,
recognising its importance as red squirrel habitat.

Coetir olynol a thir agored i ddarparu
cysylltiadau mwy naturiol â'r ardal gyfagos a
chynefinoedd cyfagos.
Successional woodland and open land to
provide more natural linkages with the
surrounding area and adjoining habitats.

Annog coetiroedd brodorol a choridorau cynefinoedd
agored ar y ffin â choetiroedd cyfagos, er mwyn lleihau'r
risg o ddifrod gan wynt a thân yn y dyfodol, gan ddarparu
cysylltiadau coetir parhaol i alluogi gwiwerod coch i symud
o gwmpas y dirwedd.
Encouraging native woodland and open habitat corridors at
the boundary with neighbouring woodland, to reduce future
risk of wind and fire damage, while providing permanent
woodland connections to enable red squirrels to move
around the landscape.

Mae map yr Amcanion Hirdymor yn dangos sut yr hoffem i'r goedwig
edrych, ymhen 25-100 mlynedd. Mae ein gweithrediadau rheoli a
choedwigaeth yn anelu at gyflawni hyn. Rydym yn gweithio gyda
natur, weithiau mae angen ymateb i amgylchiadau sy'n newid (er
enghraifft, difrod stormydd a chlefydau coed).
Bwriad y nodiadau ar y map hwn yw rhoi trosolwg o gyfeiriad rheoli
mewn rhannau penodol o'r goedwig. Cofiwch nad yw'n bosibl
dangos popeth ar fap ar y raddfa hon.
Am ragor o wybodaeth, cyfeiriwch at y datganiad o Amcanion ar
gyfer Cynllun Adnoddau Coedwig Mynyddoedd Cambria, sydd
wedi'i gyhoeddi ar dudalen we Gofod Dinasyddion.
The Long Term Objectives map shows how we would like the forest
to look, 25-100 years from now. Our management and forestry
operations set out to achieve this. We are working with nature,
sometimes it is necessary to respond to changing circumstances
(for example, storm damage and tree diseases).
The notes on this map are intended to give an overview of the
direction of management in particular parts of the forest. Please
keep in mind that it is not possible to show everything on a map at
this scale.
For more information please refer to the statement of Objectives for
the Cambrian Mountains Forest Resource Plan, which is published
on the Citizen Space webpage.




